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Customized Solutions von Girsberger sind hochwertige, massgeschneiderte Möblierungen 

aus einer Hand. Wir verbinden handwerkliches Können mit High-Tech-Fertigung in den 

Gebieten Massivholzverarbeitung, Metallbau, Oberflächenbehandlung und Polstertechnik. 

Unsere Designspezialisten und Handwerker setzen Ihre Ideen zur Gestaltung öffentlicher 

Räume in unverkennbare Produkte um. Customized Solutions von Girsberger sind 

eigenständig und tragen Ihre Handschrift.

Ästhetik und Eigenständigkeit nach Mass02

CUSTOMIZED SOLUTIONS  CUSTOMIZED SOLUTIONS  CUSTOMIZED SOLUTIONS

Aesthetics and individuality custom-made
Instead of searching for something that will work, 
get exactly what you want. Girsberger can realize 
your vision with Customized solutions. From concept 
to creation, our team of industrial designers will 
understand your vision and develop precisely the 
products you need. It’s a turnkey proposition. We 
create presentations for your clients that articulate 
your vision, develop tailor made seating for your 
project, and test and install the completed work. 
Girsberger combines exceptional mechanical skills 
with high-tech manufacturing in the fields of solid 
hardwood, metal construction, surface treatment, 
and upholstery. Your unique ideas come to life  
with distinctive products by our industrial design 
specialists and craftsmen. Customized Solutions by 
Girsberger are individual and bear your signature.

Esthétique et originalité sur mesure 
Les Customized Solutions de Girsberger proposent 
des aménagements intégraux de qualité et sur 
mesure. Nous allions un savoir-faire artisanal à une 
fabrication de haute technologie dans les domaines 
du travail du bois massif, de la construction 
métallique, du surfaçage et de la technique de 
rembourrage. Nos spécialistes du design et nos 
ouvriers concrétisent leurs idées d’agencement des 
espaces publics par des produits caractéristiques. 
Les Customized Solutions de Girsberger sont à la 
fois originales et portent leur griffe.



Wir arbeiten mit Ihnen 
Hand in Hand 

EINSATZGEBIETE  
FIELD OF APPLICATION  
LES DOMAINES D’UTILISATION 

Museen
Museums 
Musées 

Empfangsbereiche
Reception areas
Espaces d’accueil 

Sitzungsräume
Meeting rooms
Salles de conférence 

Restaurants
Restaurants
Restaurants

Bars
Bars
Bars

Kantinen
Cafeterias
Cantines 

Lounges
Lounges
Salons

Büros
Offices
Bureaux 

Wartezimmer
Waiting rooms
Salles d’attente

Showrooms
Showrooms
Salles d’exposition 

We work hand in hand with you:
Nous travaillons avec vous main dans la main:



04

“Das Büro ist nicht mehr nur ein Ort, wo gearbeitet wird. Der eigentliche Arbeitsplatz wird 

immer schlanker und effizienter, während das gesamte Arbeitsumfeld immer wichtiger 

wird – Work-Life-Balance als gelebtes Konzept. Girsberger hat nach unseren Angaben 

verschiedene Teilprojekte innerhalb dieses Gesamtobjektes ausgeführt. Sauber, termin

gerecht und in bester Qualität.”

TONI LENGEN, PRÄSIDENT DES VERWALTUNGSRATES/GESCHÄFTSINHABER OFF CONSULT AG, ZÜRICH

PricewaterhouseCoopers, Zürich

REFERENZBEISPIEL  PROJECT PORTFOLIO  EXEMPLE DE RÉFÉRENCE

PricewaterhouseCoopers, Zurich
“The office is no longer just a place where people 
work. In fact, although the workspace is becoming 
streamlined and more efficient, the inclusive work 
environment is gaining importance – demonstrating 
a balanced work/life philosophy. Girsberger has 
realized an array of sub-projects that are exemplary 
of this overall idea. All clean, on schedule, and of 
first-class quality.”

TONI LENGEN, PRESIDENT OF THE BOARD OF 

ADMINISTRATION/PROPRIETOR OFF CONSULT AG, ZURICH

PricewaterhouseCoopers, Zurich
“Le bureau n’est plus uniquement un lieu de travail. 
Le poste de travail à proprement parler est de plus 
en plus réduit et fonctionnel, alors que l’espace  
de travail dans son ensemble gagne en importance 
– l’application du concept Work-Life-Balance. 
Girsberger a exécuté, suivant nos indications, 
différentes réalisations partielles dans le cadre du 
projet d’ensemble. Un travail soigné, d’excellente 
qualité et dans les délais”.

TONI LENGEN, PRÉSIDENT DU CONSEIL D’ADMINISTRATION/

PROPRIÉTAIRE DE L’ENTREPRISE OFF CONSULT SA, ZURICH

Name des Kunden
Name of customer
Nom du client 

Modell
Model
Modèle 

Architekt
Architect
Architecte 

OFF Consult AG, Zürich
OFF Consult AG, Zurich
OFF Consult SA, Zurich

Sonderanfertigung von Tischen, Sonderanfertigungen für die Loungecorner, MISURA ALTO, MISURA, FOLIO
Custom-made tables, custom-ordered lounge corner, MISURA ALTO, MISURA, FOLIO
Fabrications spéciales de tables, réalisations spéciales pour les coins salon, MISURA ALTO, MISURA, FOLIO

Yassir Osman, Architekturbüro Kaufmann, van der Meer + Partner AG
Yassir Osman, architecture firm Kaufmann, van der Meer + Partner AG
Yassir Osman, bureau d’architecture Kaufmann, van der Meer + associés SA





“Wir entwerfen und realisieren innovative Einrichtungskonzepte von bleibender formaler 

und funktionaler Gültigkeit nach den Vorstellungen unserer Kunden. Mit seiner Kompetenz 

in der Herstellung massgeschneiderter Tische hat Girsberger unsere Philosophie und 

unsere Anliegen bei diesem Projekt optimal unterstützt.”

DANIEL MEER, OBJEKTEINRICHTUNGEN MEER AG, BERN

Stade de Suisse, Wankdorf 
Nationalstadion AG, Bern
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REFERENZBEISPIEL  PROJECT PORTFOLIO  EXEMPLE DE RÉFÉRENCE

Champions lounge/players bench,  
Stade de Suisse, Bern
“We design and realize innovative interior concepts 
of lasting formal and functional value utilizing our 
customers’ ideas. Girsberger has perfectly sup-
ported our philosophy and interests with its com-
petence in manufacturing custom-made tables.”

DANIEL MEER, OBJECT FURNITURE MEER AG, BERN

Salon des champions/Bancs des joueurs, 
Stade de Suisse, Berne
“Nous créons et réalisons des concepts d’aménage
ment innovants, d’une valeur formelle et fonction-
nelle durable, en fonction des souhaits de nos  
clients. De par sa compétence dans la fabrication 
de tables sur mesure, Girsberger a soutenu de 
manière optimale notre philosophie et nos attentes 
pour ce projet”.

DANIEL MEER, OBJEKTEINRICHTUNGEN MEER AG, BERNE



Name des Kunden
Name of customer
Nom du client 

Modell
Model
Modèle

Architekt
Architect
Architecte 

Stade de Suisse, Wankdorf Nationalstadion AG, Bern
Stade de Suisse, Wankdorf Nationalstadion AG, Bern
Stade de Suisse, Wankdorf Nationalstadion AG, Bern

Sonderanfertigung von Tischen und Spielerbänken
Custom-made production of tables and players benches
Fabrications spéciales de tables et de bancs destinés aux joueurs

Rodolphe Luscher, Luscher Architectes, Lausanne
Rodolphe Luscher, Luscher Architects, Lausanne
Rodolphe Luscher, Luscher Architectes, Lausanne
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“Bei der Gestaltung und Realisation der Center Bar stand nicht nur die moderne, zeitlose 

Architektur, sondern auch die Konzentration auf das Detail im Vordergrund. Jedes Element 

der Inneneinrichtung sollte das andere sowohl optisch als auch funktional ergänzen. Dank 

der Möglichkeit von Girsberger, detailgetreue und qualitativ hochwertige Prototypen nach 

unseren Vorstellungen zu produzieren, hatten wir schnell Entscheidungsgrundlagen zur 

Hand, welche die Basis für eine effiziente Umsetzung der Ausstattung bildeten.

Ich bin mit dem Projekt sehr zufrieden – nicht zuletzt dank dem überdurchschnittlichen 

Engagement von Girsberger.”

R. COPELAND, MANAGING DIRECTOR, DETAIL DESIGN GMBH, ZÜRICH

Center Bar, Unique Airport, Zürich

REFERENZBEISPIEL  PROJECT PORTFOLIO  EXEMPLE DE RÉFÉRENCE

Center Bar, Unique Airport, Zurich
“In the design and realization of the Center Bar,  
not only was the modern, timeless architecture  
the main focus, but also the attention to detail.  
Each element of the interior decoration should 
complement one another both visually and func-
tionally. Thanks to Girsberger’s ability to produce 
detailed, high quality prototypes according to our 
vision, we very quickly had a sample on-hand that 
provided the basis for an efficient realization of the 
furnishing. I am very pleased with the project  
- last but not least due to the above-average  
commitment of Girsberger.”

R. COPELAND, MANAGING DIRECTOR, 

DETAIL DESIGN GMBH, ZURICH

Center Bar, Aéroport Unique, Zurich
“Une architecture moderne et intemporelle, mais 
aussi le soin du détail furent au centre des 
préoccupations lors de la conception et de la 
réalisation du Center Bar. Chaque élément de 
l’aménagement intérieur devait compléter les 
autres éléments, tant d’un point de vue optique que 
fonctionnel. Grâce à la capacité de Girsberger de 
produire des prototypes de grande qualité et 
conformes jusque dans les moindres détails à nos 
attentes, nous avons disposé rapidement d’une 
base de décision permettant une mise en oeuvre 
efficace de l’aménagement.

Je suis très satisfait du projet, et ce dans une  
large mesure grâce à l’engagement exceptionnel 
de Girsberger.”

R. COPELAND, MANAGING DIRECTOR, 

DETAIL DESIGN SARL, ZURICH

Name des Kunden
Name of customer
Nom du client 

Modell
Model
Modèle 

Architekt
Architect
Architecte 

Detail Design GmbH, Zürich
Detail Design GmbH, Zurich
Detail Design Sarl, Zurich

Sonderanfertigung von Tischen, Barhockern und Loungesesseln
Custom production of tables, bar chairs, and lounge armchairs
Fabrication spéciale de tables, de tabourets de bar et de fauteuils pour salon

Detail Design GmbH, Zürich
Detail Design GmbH, Zurich
Detail Design Sarl, Zurich
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“In der Premium-Lounge der BayArena in Leverkusen treffen sich Businesspartner, Gäste, 

Spieler und Funktionäre von Bayer 04 nach dem Abpfiff zur Analyse des Spiels in angenehmer 

Atmosphäre. Die Lounge des vollständig renovierten Stadions sollte zwar funktional sein, 

gleichzeitig jedoch hohen ästhetischen Anforderungen genügen. Mit Girsberger haben wir 

für dieses umfangreiche Projekt einen Hersteller gefunden, der uns Tische, Stühle und 

Bänke wie auch zahlreiche Sonderanfertigungen in einwandfreier Qualität fertigen konnte. 

Dabei waren wir auf pünktliche Auslieferungen angewiesen – auch in dieser Hinsicht hat die 

Zusammenarbeit mit Girsberger reibungslos funktioniert.”

Christian Marsch, Geschäftsführer Planobjekt, Biblis

VIP Lounge, BayArena, Leverkusen

REFERENZBEISPIEL  PROJECT PORTFOLIO  EXEMPLE DE RÉFÉRENCE

VIP Lounge, BayArena, Bayer 04 Leverkusen
“At the end of a game, business partners, guests, 
players and officials of Bayer 04 gather in the  
Premium Lounge of BayArena in Leverkusen in order 
to analyse the game in agreeable surroundings. The 
lounge of the completely renovated stadium had to 
be functional on one hand and of highly aesthetic 
appearance on the other. In Girsberger we found a 
company capable of manufacturing the tables, 
chairs, benches and numerous custom-made prod-
ucts for this large-scale project in flawless quality. In 
addition, we were dependent on receiving deliveries 
at the right time. Here too, we encountered no prob-
lems during our cooperation with Girsberger.”

Christian Marsch, 

Managing Director Planobjekt, Biblis

VIP Lounge, BayArena, Bayer 04 Leverkusen
“Les partenaires commerciaux, les hôtes, les joueurs 
et les officiels du Bayer 04 se retrouvent après le coup 
de sifflet final dans le Premium-Lounge du BayArena 
pour commenter la partie dans une atmosphère 
agréable. Le salon du stade entièrement rénové a du 
certes satisfaire aux plus hautes exigences 
fonctionnelles, mais également esthétiques. 
Avec Girsberger, nous avons, pour ce projet 
d’envergure, trouvé le fabricant qui nous a produit les 
tables, les chaises et les bancs, ainsi que de 
nombreuses exécutions particulières d’une qualité 
irréprochable. Nous étions, en outre, tenus par des 
délais de livraisons précis. De ce point de vue 
également, la collaboration avec Girsberger s’est 
déroulée sans accrocs.”

Christian Marsch, directeur Planobjekt, Biblis

Name des Kunden
Name of customer
Nom du client 

Modell

Model

Modèle 

Planung
Planning
Planification

Planobjekt International, D - 68647 Biblis
Planobjekt International, D - 68647 Biblis
Planobjekt International, D - 68647 Biblis

MISURA, MISURA ALTO, PERMESSO, JAZZ, Sonderanfertigungen von 
Tischen, Sonderanfertigungen für die Lounge-Corner
MISURA, MISURA ALTO, PERMESSO, JAZZ, custom-made tables, custom-
made products for the Lounge Corner
MISURA, MISURA ALTO, PERMESSO, JAZZ, exécutions spéciales de tables, 
exécutions spéciales pour les coins lounge

Planobjekt International, D - 68647 Biblis
Planobjekt International, D - 68647 Biblis
Planobjekt International, D - 68647 Biblis
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Stefan Westmeyer
stefan.westmeyer@girsberger.ch

Designer FH/SDA – Produktentwicklung
Designer FH/SDA – Product development specialist
Designer FH/SDA – Développement produits

Peter Reichen
peter.reichen@girsberger.ch

Leiter Customized Solutions
General Manager Customized Solutions 
Responsable Customized Solutions

Martin Rauber
martin.rauber@girsberger.ch

Projektleitung
Project Manager
Direction de projet 

Hansruedi Hertig
hansruedi.hertig@girsberger.ch

Projektleitung
Project Manager
Direction de projet 



Customized Solutions vereint kompetente Fachleute aus den Bereichen Holztechnologie, 

Möbelbau, Inneneinrichtung und Industriedesign. Unsere engagierten Mitarbeiter unter-

stützen Sie im Prozess von der Gestaltung bis zur Ausführung und sorgen für die kreative 

Umsetzung Ihrer Einrichtungslösungen nach Mass. 

Denker und Macher

Customized SOLUTIONS MITARBEITER  Customized SOLUTIONS EMPLOYEES  LES COLLABORATEURS DES Customized SOLUTIONS

Thinker and Wright
For Customized Solutions, we count on an expert 
team of specialists in the fields of wood technology, 
furniture production, interior decoration, and in
dustrial design. Our highly motivated employees  
support you throughout the development process 
and follow through in the creative realization of  
your vision.

Concepteur et réalisateur 
Le département Customized Solutions réunit des 
professionnels compétents issus des secteurs de 
l’industrie du bois, de la fabrication de meubles, de 
l’aménagement d’intérieur et du design industriel. 
Nos collaborateurs engagés vous soutiennent dans 
votre démarche, depuis la conception jusqu’à la mise 
en oeuvre et s’attachent à réaliser de manière créa-
tive et sur mesures vos solutions d’aménagement. 



14 Unsere besten Stücke auf einen Blick

PRODUKTÜBERSICHT  PRODUCT OVERVIEW  APERÇU DES PRODUITS 

HOME PRODUCTS  HOME PRODUCTS  HOME PRODUCTS

BOX FIFTY XENOUNITY

BALZARO DIVA LYNNLIBERO

NANU PUNTO XENO XENO

MISURA MISURA ALTO

XENO PERMESSO

TRILAX REFLEX PRESTOCORPO CLARITY AL3

OFFICE PRODUCTS  OFFICE PRODUCTS  OFFICE PRODUCTS 

FOLIO

3000 PIXO 2900 GIUSTO! GIUSTO! BASSO GIUSTO! ALTO

CONNEXION

ATTESASQUARE



Customized Solutions sind massgeschneiderte Einrichtungslösungen von bleibendem 

Wert. Ihre Gestaltungsideen werden von uns kompetent und kreativ in eigenständige 

Produkte umgesetzt. Selbstverständlich mit dem hohen Girsberger Qualitätsstandard. 

Denn was wir tun, tun wir mit Leidenschaft. Dies zeigt sich im vollen Engagement von  

der ersten Skizze über die Ausführung bis zur Montage unserer Tische, Stühle und 

Loungemöbel. Customized Solutions von Girsberger sind unverwechselbar und zeitlos.

Beispielhafte Referenzen

REFERENZLISTE  LIST OF REFERENCE  LISTE DE RÉFÉRENCES 

Exemplary references
Our team implements your design ideas  
competently and creatively, developing precisely 
the products to suit your needs. With a shared 
passion for excellence, Girsberger’s highest 
standards of craft and engineering are a given. 
This commitment shows from the first sketches to 
the installation of our tables, chairs, and lounge 
furniture. Customized Solutions made by Girsberger 
are distinctive and timeless.

Examples
Les Customized Solutions donnent des réponses 
pour un aménagement sur mesure, destiné à durer. 
Nous concrétisons de manière créative et com-
pétente vos idées d’agencement par des produits 
originaux. Et bien entendu, avec le standard de 
qualité très élevé de Girsberger. Car ce que nous 
faisons, nous le faisons avec passion. Ceci se  
traduit par un engagement total, depuis la première 
esquisse, en passant par la mise en œuvre jusqu’au 
montage de nos tables, de nos chaises et de nos 
meubles de salon. Les Customized Solutions de 
Girsberger sont uniques et indémodables.

BAYARENA 
Leverkusen  Leverkusen  Leverkusen

Bundesamt für Bauten und Logistik BBL
Federal Office of Construction and Logistics
Office fédéral des constructions et de la  
logistique (BBL), 
Bern  Bern  Berne 

Center Bar, Unique (Flughafen Zürich AG)
Center Bar, Unique (Airport Zurich AG)
Center bar (aéroport Unique Zurich SA) 
Zürich  Zurich  Zurich

Citroen (Suisse) SA
Genf  Geneva  Genève

EADS 
München  München  München

Generali 
Nyon  Nyon  Nyon

IBM Schweiz
IBM Switzerland
IBM Suisse
Zürich  Zurich  Zurich

IMS 
Frankfurt  Frankfurt  Frankfurt

Inselspital
Inselspital Academic Health Centre
Hôpital de l’Ile
Bern  Bern  Berne 

Postfinance Arena 
Bern  Bern  Berne

PricewaterhouseCoopers
Zürich  Zurich  Zurich

SBB
SBB
CFF
Basel  Basel  Bâle

Stade de Suisse
Bern  Bern  Berne

Stadtverwaltung
City administration
Administration municipale
Zürich  Zurich  Zurich 

Swatch Group 
Biel  Biel  Biel

Swissgenetics 
Zollikofen  Zollikofen  Zollikofen



Girsberger AG, Bützberg CH
Girsberger AG, Wien, A
Girsberger France, Paris, F
Girsberger GmbH, Endingen, D 
Girsberger UK, London, GB
Girsberger Iberia S.L., Madrid, E
Girsberger Benelux BV, Amsterdam, NL 
Girsberger Industries, Inc., Smithfield, USA 
Tuna-Girsberger Tic. AS, Silivri, TR 

mail@girsberger.com
www.girsberger.com 
Tel. +41 (0)62 958 58 58
Fax +41 (0)62 963 19 37
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Gestalterisches und handwerkliches Können gehen bei Girsberger Hand in Hand mit 

modernsten Fertigungsmethoden. Mit Kreativität, Leidenschaft und Sorgfalt perfektionieren 

wir unsere Produkte — von der Entwicklung über die Verarbeitung von hochwertigen 

Materialien bis hin zur auftragsbezogenen Montage. Die Faszination besteht aus der 

Vielfältigkeit unserer Arbeit und dem Streben nach höchster Qualität — bis ins kleinste 

Detail. Schauen Sie genau hin.

Leidenschaft für Perfektion 
— auch im Detail

Passion for perfection – attention to detail
Girsberger’s creative and technical mastery goes 
hand in hand with the latest production methods. 
We work with creativity, passion, and diligence  
– from the original design to the development of 
high-quality materials, to installation. Our careful 
attention to minute detail and an overarching 
quest for the highest quality delivers an uncom-
mon excellence. Take a close look. 

La passion de la perfection – jusque dans les 
détails
Une grande maîtrise dans la conception et la 
réalisation va, chez Girsberger, de pair avec les 
méthodes de fabrication les plus modernes. Nous 
perfectionnons nos produits avec beaucoup de 
créativité, de passion et de minutie – depuis le 
développement en passant par la mise en œuvre 
de matériaux de qualité, jusqu’à l’assemblage en 
fonction des commandes. La fascination réside 
dans la pluridisciplinarité de notre travail et dans 
la recherche de la meilleure qualité – jusque dans 
le moindre détail. Regardez les avec attention.


